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ח1ַ לַמְנַצֵּ֬
al–maestro–di–coro
H5329

ל־ עַֽ
su

ים שׁוֹשַׁנִּ֬
]שושנים[
H7799

ד׃ לְדָוִֽ
di–Davide
H1732

הוֹשִׁיעֵ֥נִי
salvami
H3467

ים אֱלֹהִ֑
Dio
H0430

י כִּ֤
poiche'

אוּ בָ֖
in–o
H0935

מַיִ֣ם
acque
H4325

עַד־
per–sempre
H5704

נָֽפֶשׁ׃
anima
H5315

Al Capo de’ musici. Sopra "i gigli". Di Davide. Salvami, o Dio, poiché le acque mi son giunte fino all’anima.

׀טָבַ֤עְתִּי 2
sprofondi'
H2883

בִּיוֵן֣
Javan
H3121

מְצ֭וּלָה
profondita'
H4688

וְאֵי֣ן
e–non–c'e'
H0369

מָעֳמָד֑
]מעמד[
H4613

אתִי בָּ֥
in–me
H0935

בְמַעֲמַקֵּי־
profondita'
H4615

יִם מַ֝֗
acque
H4325

לֶת וְשִׁבֹּ֥
]ושבלת[

תְנִי׃ שְׁטָפָֽ
inondo'
H7857

Io sono affondato in un profondo pantano, ove non v’è da fermare il piede; son giunto in acque profonde e la 
corrente mi sommerge.

יָגַעְ֣תִּי3
mi–sono–affaticato
H3021

֮ בְקָרְאִי
grido'
H7121

נִחַר֪
arse
H2787

גְּר֫וֹנִ֥י
gola
H1627

כָּל֥וּ
come–a–lui
H3615

עֵינַי֑
occhi–di

ל יַחֵ֗ מְ֝
spero'
H3176

י׃ לֵאלֹהָֽ
a–Dio
H0430

Sono stanco di gridare, la mia gola è riarsa; gli occhi mi vengon meno, mentre aspetto il mio Dio.

׀רַבּ֤וּ 4
moltissimo
H7231

מִשַּׂעֲר֣וֹת
capello
H8185

֮ ראֹשִׁי
il–mio–capo

שֹׂנְאַי֪
odio'
H8130

נָּ֥ם חִ֫
innocente
H2600

עָצְמ֣וּ
fu–forte

מַ֭צְמִיתַי
distrusse
H6789

אֹיְבַי֣
nemico
H0341

קֶר שֶׁ֑
menzogna
H8267

ר אֲשֶׁ֥
che

לאֹ־
non
H3808

לְתִּי גָזַ֝֗
derubarono
H1497

אָז֣
allora

ׁיב׃ אָשִֽ
ritorno'
H7725

Quelli che m’odiano senza cagione sono più numerosi de’ capelli del mio capo; sono potenti quelli che mi 
vorrebbero distrutto e che a torto mi sono nemici; perfino quello che non avevo preso, l’ho dovuto restituire.

ים5 אֽ‍ֱלֹהִ֗
Dio
H0430

ה אַתָּ֣
tu

יָדַ֭עְתָּ
conobbe
H3045

י לְאִוַּלְתִּ֑
stoltezza
H0200

י וְאַ֝שְׁמוֹתַ֗
]ואשמותי[
H0819

מִמְּךָ֥
da–te

לאֹ־
non
H3808

דוּ׃ נִכְחָֽ
nascose
H3582

O Dio, tu conosci la mia follia, e le mie colpe non ti sono occulte.

אַל־6
a
H0408

שׁוּ בֹ֤ יֵ֘
fu–svergognato
H0954

י  ׀בִ֨
in–me

֮ קֹוֶיךָ
spero'

אֲדֹנָי֥
Signore
H0136

יְהוִ֗ה
l'Eterno
H3069

א֥וֹת צְבָ֫
degli–eserciti

אַל־
a
H0408

לְמוּ יִכָּ֣
fu–confuso
H3637

י בִ֣
in–me

יךָ מְבַקְשֶׁ֑
cerco'
H1245

י לֹהֵ֗ אֱ֝
Dio
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Non sian confusi, per cagion mia, quelli che sperano in te, o Signore, Eterno degli eserciti! Non siano svergognati 
per cagion mia, quelli che ti cercano, o Dio d’Israele!
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י־7 כִּֽ
poiche'

עָלֶ֭יךָ
su–di–te

אתִי נָשָׂ֣
alzo'
H5375

ה חֶרְפָּ֑
obbrobrio
H2781

ה כִּסְּתָ֖
copri'
H3680

ה כְלִמָּ֣
vergogna
H3639

פָנָֽי׃
volto–di
H6440

Perché per amor tuo io porto il vituperio, e la vergogna mi copre la faccia.

מ֭וּזָר8
straniero

הָיִי֣תִי
fu
H1961

לְאֶחָי֑
fratello
H0251

י וְנָ֝כְרִ֗
]ונכרי[
H5237

לִבְנֵי֥
a–figli–di

י׃ אִמִּֽ
madre
H0517

Io son divenuto un estraneo ai miei fratelli, e un forestiero ai figliuoli di mia madre.

י־9 כִּֽ
poiche'

קִנְאַת֣
gelosia
H7068

בֵּיתְךָ֣
casa

אֲכָלָתְ֑נִי
mangio'
H0398

וְחֶרְפּ֥וֹת
e–obbrobrio
H2781

יךָ ח֝וֹרְפֶ֗
oltraggio'

נָפְל֥וּ
cadde
H5307

י׃ עָלָֽ
su–di–me

Poiché lo zelo della tua casa mi ha roso, e i vituperi di quelli che ti vituperano son caduti su me.

ה10 וָאֶבְכֶּ֣
e–pianse
H1058

בַצּ֣וֹם
digiuno
H6685

י נַפְשִׁ֑
la–mia–anima
H5315

י וַתְּהִ֖
e–fu
H1961

לַחֲרָפ֣וֹת
obbrobrio
H2781

י׃ לִֽ
a–me

Io ho pianto, ho afflitto l’anima mia col digiuno, ma questo è divenuto un motivo d’obbrobrio.

וָאֶתְּנָה11֣
e–diede
H5414

י לְבוּשִׁ֣
la–mia–veste
H3830

ק שָׂ֑
cilicio
H8242

י וָאֱהִ֖
e–fu
H1961

לָהֶם֣
a–loro
H1992

ׁל׃ לְמָשָֽ
a–proverbio
H4912

Ho fatto d’un cilicio il mio vestito, ma son diventato il loro ludibrio.

יחו12ּ יָשִׂ֣
meditare
H7878

בִי֭
in–me

יֹ֣שְׁבֵי
si–sedette
H3427

עַר שָׁ֑
porta
H8179

וּנְ֝גִינ֗וֹת
e–musica
H5058

י שׁוֹתֵ֥
bevve
H8354

ר׃ שֵׁכָֽ
]שכר[
H7941

Quelli che seggono alla porta discorron di me, e sono oggetto di canzone ai bevitori di cervogia.

וַאֲנִי13֤
e–io
H0589

י־ תְפִלָּתִֽ
preghiera
H8605

׀לְךָ֨ 
a–te

יְהוָ֡ה
l'Eterno
H3068

עֵת֤
tempo
H6256

רָצ֗וֹן
beneplacito
H7522

ים אֱלֹהִ֥
Dio
H0430

בְּרָב־
moltitudine
H7230

ךָ חַסְדֶּ֑
la–tua–benignita'

נִי נֵ֗ עֲ֝
rispondimi

בֶּאֱמֶ֥ת
in–verita'
H0571

ךָ׃ יִשְׁעֶֽ
salvezza
H3468

Ma, quanto a me, la mia preghiera sale a te, o Eterno, nel tempo accettevole; o Dio, nella grandezza della tua 
misericordia, rispondimi, secondo la verità della tua salvezza.

הַצִּילֵנִ֣י14
liberami
H5337

מִטִּ֭יט
fango
H2916

וְאַל־
e–a
H0408

עָה אֶטְבָּ֑
sprofondi'
H2883

אִנָּצְלָ֥ה
libero'
H5337

י ׂנְאַ֗ שֹּֽ מִ֝
odio'
H8130

עֲמַקֵּי־ וּמִמַּֽ
e–profondita'
H4615

יִם׃ מָֽ
acque
H4325

Tirami fuor del pantano, e ch’io non affondi! Fa’ ch’io sia liberato da quelli che m’odiano, e dalle acque profonde.

אַל־15
a
H0408

׀תִּשְׁטְפֵ֤נִי 
inondo'
H7857

לֶת שִׁבֹּ֣
]שבלת[

מַ֭יִם
acque
H4325

וְאַל־
e–a
H0408

תִּבְלָעֵנִ֣י
inghiotti'
H1104

מְצוּלָה֑
profondita'
H4688

וְאַל־
e–a
H0408

תֶּאְטַר־
]תאטר[
H0332

עָלַ֖י
su–di–me

בְּאֵר֣
pozzo
H0875

יהָ׃ פִּֽ
bocca
H6310

Non mi sommerga la corrente delle acque, non m’inghiottisca il gorgo, e non chiuda il pozzo la sua bocca su di 
me!
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עֲנֵנִ֣י16
rispondimi

יְה֭וָה
l'Eterno
H3068

כִּי־
poiche'

ט֣וֹב
buono

ךָ חַסְדֶּ֑
la–tua–benignita'

ב כְּרֹ֥
moltitudine
H7230

יךָ חֲמֶ֗ רַ֝
compassione

פְּנֵה֣
si–volse
H6437

י׃ אֵלָֽ
a–me
H0413

Rispondimi, o Eterno, perché la tua grazia è piena di bontà; secondo la grandezza delle tue compassioni, volgiti a 
me.

וְאַל־17
e–a
H0408

ר תַּסְתֵּ֣
nascose
H5641

פָּ֭נֶיךָ
volto
H6440

ךָ עַבְדֶּ֑ מֵֽ
da–il–tuo–servo
H5650

י־ כִּֽ
poiche'

צַר־
Tiro

י לִ֝֗
a–me

מַהֵ֥ר
da–monte

עֲנֵֽנִי׃
rispondimi

E non nascondere il tuo volto dal tuo servo, perché sono in distretta; affrettati a rispondermi.

קָרְבָה18֣
si–avvicino'
H7126

אֶל־
a
H0413

י נַפְשִׁ֣
la–mia–anima
H5315

גְאָלָהּ֑
riscatto'

עַן לְמַ֖
affinche'
H4616

אֹיְבַי֣
nemico
H0341

נִי׃ פְּדֵֽ
riscatto'
H6299

Accostati all’anima mia, e redimila; riscattami per cagion de’ miei nemici.

ה19 אַתָּ֤
tu

עְתָּ יָדַ֗
conobbe
H3045

י חֶרְפָּתִ֣
il–mio–obbrobrio
H2781

וּבָ֭שְׁתִּי
e–vergogna
H1322

י וּכְלִמָּתִ֑
e–vergogna
H3639

נֶגְ֝דְּךָ֗
davanti–a
H5048

כָּל־
tutto
H3605

י׃ צוֹרְרָֽ
strinse

Tu conosci il mio vituperio, la mia onta e la mia ignominia; i miei nemici son tutti davanti a te.

ה 20 ׀חֶרְפָּ֤
obbrobrio
H2781

ה ׁבְרָ֥ שָֽ
spezzo'
H7665

י לִבִּ֗
il–mio–cuore

נ֥וּשָׁה אָ֫ וָֽ
]ואנושה[
H5136

וָאֲקַוֶּ֣ה
e–sperare

לָנ֣וּד
commosse
H5110

וָאַיִ֑ן
e–non–c'e'
H0369

ים וְלַ֝מְנַחֲמִ֗
e–consolo'
H5162

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

אתִי׃ מָצָֽ
trovo'
H4672

Il vituperio m’ha spezzato il cuore e son tutto dolente; ho aspettato chi si condolesse meco, non v’è stato alcuno; 
ho aspettato dei consolatori, ma non ne ho trovati.

וַיִּתְּנ֣ו21ּ
e–diede
H5414

י בְּבָרוּתִ֣
]בברותי[
H1267

אשׁ ֹ֑ ר
capo
H7219

י וְלִ֝צְמָאִ֗
e–sete
H6772

יַשְׁק֥וּנִי
abbevero'
H8248

מֶץ׃ חֹֽ
]חמץ[
H2558

Anzi mi han dato del fiele per cibo, e, nella mia sete, m’han dato a ber dell’aceto.

י־22 יְהִֽ
fu
H1961

שֻׁלְחָנָם֣
tavola
H7979

לִפְנֵיהֶם֣
volto
H6440

לְפָח֑
laccio

ים וְלִשְׁלוֹמִ֥
e–pace
H7965

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
laccio
H4170

Sia la mensa, che sta loro dinanzi, un laccio per essi; e, quando si credon sicuri, sia per loro un tranello!

כְנָה23 תֶּחְשַׁ֣
oscuro'
H2821

עֵי֭נֵיהֶם
i–loro–occhi

מֵרְא֑וֹת
vide
H7200

יהֶם וּמָ֝תְנֵ֗
e–lombi
H4975

יד תָּמִ֥
continuamente
H8548

ד׃ הַמְעַֽ
vacillo'
H4571

Gli occhi loro si oscurino, sì che non veggano più, e fa’ loro del continuo vacillare i lombi.

שְׁפָךְ־24
verso'
H8210

עֲלֵיהֶ֥ם
su–di–loro

זַעְמֶךָ֑
la–tua–indignazione
H2195

וַחֲר֥וֹן
e–ira–ardente
H2740

פְּךָ֗ אַ֝
ira
H0639

יַשִּׂיגֵֽם׃
raggiunse
H5381

Spandi l’ira tua su loro, e l’ardore del tuo corruccio li colga.
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תְּהִי־25
fu
H1961

ם ירָתָ֥ טִֽ
]טירתם[
H2918

ה נְשַׁמָּ֑
devasto'
H8074

ם אָהֳלֵיהֶ֗ בְּ֝
tenda
H0168

אַל־
a
H0408

י יְהִ֥
fu
H1961

ׁב׃ יֹשֵֽ
ritornera'
H3427

La loro dimora sia desolata, nessuno abiti nelle loro tende.

י־26 כִּֽ
poiche'

ה אַתָּ֣
tu

אֲשֶׁר־
che

יתָ הִכִּ֣
colpi'
H5221

רָדָ֑פוּ
insegui'
H7291

וְאֶל־
e–a
H0413

מַכְא֖וֹב
dolore
H4341

חֲלָלֶי֣ךָ
trafitto

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
narro'

Poiché perseguitano colui che tu hai percosso, e si raccontano i dolori di quelli che tu hai feriti.

נָה־27 תְּֽ
diede
H5414

עָוֹ֭ן
iniquita'
H5771

עַל־
su

עֲוֹנָם֑
iniquita'
H5771

וְאַל־
e–a
H0408

אוּ יָבֹ֝֗
venne
H0935

ךָ׃ בְּצִדְקָתֶֽ
in–la–tua–giustizia
H6666

Aggiungi iniquità alla loro iniquità, e non abbian parte alcuna nella tua giustizia.

יִמָּ֭חֽו28ּ
cancello'

פֶר מִסֵּ֣
libro

חַיִּ֑ים
vivente

וְעִ֥ם
e–popolo

ים דִּיקִ֗ צַ֝
giusti
H6662

אַל־
a
H0408

בוּ׃ יִכָּתֵֽ
scrisse
H3789

Sian cancellati dal libro della vita, e non siano iscritti con i giusti.

וַאֲ֭נִי29
e–io
H0589

עָנִי֣
afflitto
H6041

וְכוֹאֵב֑
]וכואב[
H3510

יְשׁוּעָתְךָ֖
la–tua–salvezza
H3444

ים אֱלֹהִ֣
Dio
H0430

נִי׃ תְּשַׂגְּבֵֽ
fu–in–alto
H7682

Quanto a me, io son misero e addolorato; la tua salvezza, o Dio, mi levi in alto.

לְלָה30֣ אֲהַֽ
lodo'

שֵׁם־
nome
H8034

ים אֱלֹהִ֣
Dio
H0430

יר בְּשִׁ֑
in–cantare

וַאֲגַדְּלֶ֥נּוּ
e–magnifico'
H1431

ה׃ בְתוֹדָֽ
in–ringraziamento
H8426

Io celebrerò il nome di Dio con un canto, e lo magnificherò con le mie lodi.

וְתִיטַב31֣
e–fece–bene
H3190

יהוָה לַֽ֭
a–l'Eterno
H3068

מִשּׁ֥וֹר
bue
H7794

ר פָּ֗
toro
H6499

ן מַקְרִ֥
da–corno
H7160

יס׃ מַפְרִֽ
]מפריס[
H6536

E ciò sarà accettevole all’Eterno più d’un bue, più d’un giovenco con corna ed unghie.

רָא֣ו32ּ
vide
H7200

עֲנָוִי֣ם
umili
H6035

יִשְׂמָח֑וּ
si–rallegro'
H8055

י דֹּרְשֵׁ֥
cerco'
H1875

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Dio
H0430

י וִיחִ֥
e–visse
H2421

ם׃ לְבַבְכֶֽ
cuore
H3824

I mansueti lo vedranno e si rallegreranno; o voi che cercate Iddio, il cuor vostro riviva!

י־33 כִּֽ
poiche'

שֹׁמֵעַ֣
udi'
H8085

אֶל־
a
H0413

אֶבְיוֹנִי֣ם
bisognosi
H0034

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וְאֶת־
e–(*)
H0853

יו סִירָ֗ אֲ֝
prigioniero
H0615

א ֹ֣ ל
non
H3808

בָזָהֽ׃
in–questo
H0959

Poiché l’Eterno ascolta i bisognosi, non sprezza i suoi prigionieri.

הַלְלוּהו34ּ יְֽ֭
lodo'

שָׁמַיִ֣ם
cieli
H8064

וָאָרֶ֑ץ
e–terra
H0776

ים יַמִּ֝֗
giorni
H3220

כָל־ וְֽ
e–tutto
H3605

רֹמֵ֥שׂ
rettile
H7430

ם׃ בָּֽ
in–loro

Lo lodino i cieli e la terra, i mari e tutto ciò che si muove in essi!

י35 כִּ֤
poiche'

ים  ׀אֱלֹהִ֨
Dio
H0430

יעַ י֘וֹשִׁ֤
salvera'
H3467

צִיּ֗וֹן
Sion
H6726

וְיִ֭בְנֶה
e–edifico'
H1129

עָרֵ֣י
citta'–di

יְהוּדָ֑ה
Giuda
H3063

וְיָשְׁ֥בוּ
e–si–sedette
H3427

ם שָׁ֝֗
nome
H8033

וִירֵשֽׁוּהָ׃
e–eredito'
H3423
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Poiché Dio salverà Sion, e riedificherà le città di Giuda; il suo popolo abiterà in Sion e la possederà.

וְזֶרַ֣ע36
e–seme
H2233

עֲ֭בָדָיו
i–suoi–servi
H5650

יִנְחָל֑וּהָ
eredito'
H5157

י וְאֹהֲבֵ֥
e–amo'
H0157

מ֗וֹ שְׁ֝
il–suo–nome
H8034

יִשְׁכְּנוּ־
abito'
H7931

הּ׃ בָֽ
in–lei

Anche la progenie de’ suoi servitori l’avrà per sua eredità, e quelli che amano il suo nome vi abiteranno.
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